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Belehrung. 1. Anfragen fber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheif der Verwundeten, Heziehyy
Eilrankten | sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenskarten oder telegraphisch (mit Riickporto) an dag Aug
bureau der Osterreichischen Gesellschaft vorn Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunftshureau des 'Ungarischeny
vom Roten Kreuze in Budapest zu richten.

] 2. Dor Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelfithrer) bek‘dmltgeue
werden. 3

Utmutatis, 1. Tudakozéddsok a megsebesilt illetéleg s meghetegedott holtartozkoddsrsl és sebestilésérd]

betegségérdl elényomtatott kettdy levelez6lapon vagy téviratilag (valasz fizetve) az osztrik viros keresat tarsasig tugy

irodijahoz Wienben vagy a magyar viros kereszt egylet tudakozo iroddjshoz Budapestre intézend6k.
2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lolkészi (anyakonyv vezet6) hivatal adja tudtul,

)

Poutent. 1. Poptdvky o pobytu a porantni nebo memoci porandnych neb onemocndlych budte zasiliny dvoindsoly

kiize ve Vidnl nebo na tyz dfad Uhersleé spoletnosti éerveného kifZze v Budapesti.
2. Den a misto pohibu mrtvych ozndmi pifslusnd duchovni sprava (sprivee matriky). :

Pouczenie. 1. Zapytania o pobycie i o zranieniu albo cherobie oséb zranfonych, wzglednie zaslablych 1
wystesowywaé zapomoca drukowanych podwdjnych kartek korespondencyjnych albo telegraficznie (za dolaczeniem zyufy
portorynm) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego krzyza we Wiedniu alho’ do biura wywiadow
Wegierskiego Towarzystwa czerwonego krzyza w Budapeszeie. . :

2. Dziex 1 miejsce pogrzebu zmarkych poda do wiadomodcel praynalezny duszpasterz (prowadzacy metryki), :

Moyxa. 1. Bammmu upo 3icme TPo6yBams pamemix wn XOpAX, 0 X SPAHERIO WX Tai Mefysl Tpea BECHIATH Jo BEBITHON
Ascrp. Topapucrsa Uepsomoro Xpecra y Bizmi ado jo smsimmoro Giopa Yrop. Tosapmcrsa Yepsomoro Xpecra s Byxamem mou
TONBIAIGE TePeECHEH JHCTRON 260 TeICrpadoN (3 OITANCHEM HODTON TA BINIOBITE). 1

2. Neus i Micne LOXOPOHIB HOMEPUIUX Gyzylh OTOIOMEH] TPHEATECKENMN JyNIIACIADPCKHM yDEXOM (MOTDHRAILIMN KIETO0TI

: ; =
Upnta. 1. Upiti o boraviStu 1 ranama ili bolesti ranjenikd, dotitno bolesnikd imaju se Stampanom dopisnicom § ol
vorom ili brzojavno (s pladenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austiijskoga drustva Crvenoza kriZa u Bl
na obavijesni ured Ugarskoga drustva Crvenoga kriza u Budimpesti. ;
2. Dan i m jesto pokopa preminulih ohznanit ¢s nadle#ni duSobrizniéki ured (voditelj matica).
: /

Aviz. 1. Intrebdri in privinfa petrecerel gi riinirei sau boalei rinitilor, respective a boludvitilor sunt a se alif
cu cirti postale duple, tipirite anume spre scopul acesta, sau cu telegramd (cu porto pentru rispuns) biroului de informi
a societdtil austriace crucea rosd in Viena sau biroului de informatfiune a societdtii unguresci crucea rogd in Budapesta

. Ziua gi locul Inmormintarel repozatului se publicd de citre preotul competent (seful matriculelor civile)

] P : |

Podul. 1. VpraSanja o bivaliStu in ranjenosti ali bolezni ranjencev, odnosno obolelih = je posiljati § i
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s platanim odgovorom) ma pojasnjevalni urad avstrijskega (il
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdetega kriZa v Budimpefti,

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno duSno pastirstvo (pisec matice),

5

g /
Poulenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobn porafienich, potaziie chorich maju sa ko[

drukovane duplovaue dopisnice alebo telegrafiéne (z nazpid portom) odat na vyzvedajucu kancelariu rakuske] (austrintl
spolutnosti Cervencho kriza vo Viedni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie uhorskeho spolku Serveneho kriZa v Buiyp

2. Deit a mesto pohrebu zamyelic budu oznameni skrze tam patritau faru (matrikara). ; |

Istruzione. 1. Domande concernenti il soggiorno e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli &ﬂ?mdﬁ':
saranno dirette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacel tﬂl“, vl
(con ' risposta pagata) all'ufficio d’informazione della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppurd
d’informazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. i ¢ i
9. Giormo e luogo della sepoltura dei morti verranno notificati in via della competente cura d’anime (fenifor® S
‘matricle). :

N e

korespondentnimi listky nebo telegraficky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni wrad Rakouské spolefnosti Corvrfl
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